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See the notice on TED website

538786-2026 - Konkursas
Bulgarija – Automobilių remonto paslaugos – „Услуга по извънгаранционен ремонт и 
техническо обслужване на служебните автомобили, включително и доставката на 
резервни части и аксесоари за МПС, за срок от 24 месеца, за нуждите на ТП ДГС Чипровци”
OJ S 148/2026 04/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos - Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ ДЪРЖАВНО ГОРСКО 
СТОПАНСТВО "ЧИПРОВЦИ"
E. paštas: dgstp_chiprovtsi@abv.bg
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Услуга по извънгаранционен ремонт и техническо обслужване на 
служебните автомобили, включително и доставката на резервни части и аксесоари за 
МПС, за срок от 24 месеца, за нуждите на ТП ДГС Чипровци”
Aprašymas: Услуга по извънгаранционен ремонт и техническо обслужване на 
служебните автомобили, включително и доставката на резервни части и аксесоари за 
МПС, за срок от 24 месеца, за нуждите на ТП ДГС Чипровци. Подробно описание на 
видовете дейности за ремонт на моторните превозни средства /МПС/, включително 
доставка на резервни части и консумативи, собственост на Териториално поделение 
Държавно горско стопанство Чипровци, се съдържа в Техническата спецификация – 
Приложение №1 към Документация.
Procedūros identifikatorius: 8d998e90-13c6-4fdd-a1f3-a4b9501f258e
Vidaus identifikatorius: 587393
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Kiti sutarties objektai: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50112100 Automobilių remonto paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Област Монтана Област Монтана гр. Чипровци, Област Монтана
Miestas: гр. Чипровци
Pašto kodas: 3460
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Монтана (BG312)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 15 400,00 EUR

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/538786-2026
mailto:dgstp_chiprovtsi@abv.bg
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2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Обществената поръчка се възлага въз основа на „икономически 
най-изгодната оферта“. Икономически най-изгодната оферта се определя въз основа на 
критерий за възлагане „оптимално съотношение качество/цена“ по чл. 70, ал. 2, т. 3 от 
ЗОП. Комплексната оценка /КО/ се изчислява като сбор от следните показатели: 
Показател „П1“ – Предложен гаранционен срок за извършените ремонтни работи– с 
относителна тежест 25 т. Показател „П2“ - Предложена отстъпка за доставка на 
резервни части и консумативи – с относителна тежест 25 т. Показател „П3“ – Цена за 
труд – с относителна тежест 50 т. Офертите на участниците ще бъдат класирани 
съгласно МЕТОДИКА ЗА ОПРЕДЕЛЯНЕ НА КОМПЛЕКСНАТА ОЦЕНКА НА ОФЕРТИТЕ. 
МЯСТО И СРОК ЗА ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПОРЪЧКАТА Място на изпълнение: Сервизната 
база на всеки участник следва да бъде разположена на територията на Област 
Монтана, или участника да използва подизпълнител, или капацитет на трето лице, чиято 
сервизна база е разположена на територията на Област Монтана. Срокът на 
изпълнение на поръчката е 24 календарни месеца, считано от датата на сключване на 
договора за обществена поръчка или до изчерпване на максимално допустимата 
стойност, което от двете събития настъпи по-рано. СРОК НА ВАЛИДНОСТ НА 
ОФЕРТИТЕ Срокът на валидност на офертите трябва да бъде не по-малък от 6 (шест) 
месеца, считано от крайния срок за получаване на оферти. Възложителят кани 
участниците да удължат срока на валидност на офертите, когато той не е изтекъл. 
Когато срокът е изтекъл, възложителят кани участниците да потвърдят валидността на 
офертите си за определен от него нов срок. Участник, който не удължи или не потвърди 
срока на валидност на офертата си, се отстранява от участие на основание чл. 107, т. 5 
от ЗОП. ПРОГНОЗНА СТОЙНОСТ. Максимално допустима стойност за срока на 
изпълнение на поръчката до 15 400,00 ЕВРО (петнадесет хиляди и четиристотин евро) 
без ДДС. Посочената прогнозна стойност представлява максималния финансов ресурс, 
с който разполага Възложителят за изпълнението на поръчката. Стойността на 
поръчката се определя в евро. Възложителят си запазва правото да не достигне тази 
стойност, с оглед на реално настъпилите нужди. Всички разплащания по договора за 
обществената поръчка ще се извършват в съответствие и по реда, посочени в проекта 
на договор. Не се предвиждат опции. Възложителят изисква представяне в 5-дневен 
срок на обосновка за начина на образуване на предложение в офертата на участник 
свързано с цена за сервизен час (нормочас) за извършване на дейности на един брой 
автомобил, когато то е с повече от 20 на сто по-благоприятно от: 1. средната стойност 
на предложенията на останалите участници по същия показател за оценка - при 
допуснати до оценяване три или повече оферти; 2. обявената от Възложителя 
максимална цена за работа за 1 нормочас без ДДС – 17,90 € /седемнадесет евро и 
деветдесет евроцента/ нормочас или 35,00 лева нормочас при допуснати до оценяване 
една или две оферти. Получената обосновка се оценява по отношение на нейната 
пълнота и обективност относно обстоятелствата по чл. 72, ал. 2 от ЗОП, на които се 
позовава участникът. При необходимост от участника може да бъде изискана 
уточняваща информация. Обосновката може да не бъде приета и участникът да бъде 
отстранен само когато представените доказателства не са достатъчни, за да обосноват 
предложението. Гаранцията за изпълнение договора е в размер на 3 /три/ % от 
стойността на договора без ДДС. 1. Гаранцията за изпълнение на договора може да се 
представи под формата на: а) банкова гаранция – (изготвя се по образец на банката, 
която я издава, при условие че в гаранцията са вписани условията на Възложителя); б) 
парична сума, преведена по сметка на ТП ДГС „Чипровци“. В нареждането за плащане 
следва да бъде записан предметът на обществената поръчка: в) застраховка, която 
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обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя. На 
основание чл. 107 от ЗОП възложителят отстранява участник, който: - не отговаря на 
поставените критерии за подбор или не изпълни друго условие, посочено в обявлението 
за обществена поръчка или в документацията; - е представил оферта, която не отговаря 
на: а) предварително обявените условия за изпълнение на поръчката; б) правила и 
изисквания, свързани с опазване на околната среда, социалното и трудовото право, 
приложими колективни споразумения и/или разпоредби на международното екологично, 
социално и трудово право, които са изброени в приложение № 10 от ЗОП; - не е 
представил в срок обосновката по чл. 72, ал. 1 от ЗОП или офертата му не е приета 
съгласно чл. 72, ал. 3–5 от ЗОП; - е свързано лице по смисъла на § 2, т. 45 от ДР на ЗОП 
с друг участник в процедурата. - е подал оферта, която не отговаря на условията за 
представяне, включително за форма, начин, срок и валидност; - е лице, което е 
нарушило забрана по чл. 101, ал. 9 или 10 от ЗОП. Други изисквания към участниците, 
КОИТО МОЖЕ ДА БЪДАТ ПРЕДВИДЕНИ В НАЦИОНАЛНОТО ЗАКОНОДАТЕЛСТВО. - 
Участници, които са свързани лица по смисъла на § 2, т. 45 от ЗОП не могат да бъдат 
самостоятелни участници в една и съща процедура. Посоченото основание не се 
прилага за подизпълнителите и третите лица, които участникът предвижда да ползва. 
Забележка: В случай че по време на провеждане на процедурата настъпи подобно 
обстоятелство участникът е длъжен да уведоми писмено възложителя в 3-дневен срок 
от настъпването му. ДОКАЗВАНЕ: При подаване на офертата участникът декларира 
липсата или наличието на обстоятелства по смисъла на § 2, т. 45 от допълнителните 
разпоредби на ЗОП чрез представяне ЕЕДОП. Информацията се посочва в приложните 
полета на Част ІІІ, раздел Г от ЕЕДОП. - Участници, които са дружества, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим и контролираните от тях лица, не могат 
да участват пряко и/или косвено в настоящата обществена поръчка (чл. 3, т. 8 от Закона 
за икономическите и финансовите отношения с дружествата, регистрирани в 
юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях лица и техните 
действителни собственици (ЗИФОДРЮДРКЛТДС), освен когато не са налице условията 
по чл. 4 от ЗИФОДРЮДРКЛТДС. ДОКАЗВАНЕ: При подаване на офертата участникът 
декларира дали дружеството – участник е регистрирано в юрисдикция с 
преференциален данъчен режим чрез представяне на ЕЕДОП. Информацията се 
посочва в приложните полета на Част ІІІ, раздел Г от ЕЕДОП. В случай че, дружеството 
– участник е регистрирано в юрисдикция с преференциален данъчен режим, но са 
приложими изключенията по чл. 4 от ЗИФОДРЮПДРКЛТДС, се посочва конкретното 
изключение. - Лице, заемало публична длъжност, което в последната една година от 
изпълнението на правомощията или задълженията си по служба е участвало в 
провеждането на процедури за обществени поръчки или в процедури, свързани с 
предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на Европейския съюз или 
предоставени от Европейския съюз на българската държава, няма право в продължение 
на една година от освобождаването си от длъжност да участва или да представлява 
физическо или юридическо лице в такива процедури пред институцията, в която е 
заемало длъжността, или пред контролирано от нея юридическо лице. Забраната по 
предходното изречение за участие в процедури за обществени поръчки или в 
процедури, свързани с предоставяне на средства от фондове, принадлежащи на 
Европейския съюз или предоставени от Европейския съюз на българската държава, се 
прилага и за юридическо лице, в което лицето по предходното изречение е станало 
съдружник, притежава дялове или е управител или член на орган на управление или 
контрол след освобождаването му от длъжност. ДОКАЗВАНЕ: При подаване на 
офертата участникът декларира наличието или отсъствието на посоченото 
обстоятелството, предвидено в чл. 90 и чл. 91 от Закона за противодействие на 
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корупцията сред лица, заемащи публични длъжности (ЗПКЛЗПД)., чрез представяне на 
ЕЕДОП. Информацията се посочва в приложните полета на Част ІІІ, раздел Г от ЕЕДОП. 
за което са налице обстоятелства по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от Закона за административните 
нарушения и наказания. На основание чл. чл. 5к, пар. 1 от Регламент (ЕС) № 833/2014 
относно ограничителните мерки с оглед на действията на Русия, дестабилизиращи 
положението в Украйна, забранява се възлагането на всякакви договори за обществени 
поръчки на или със: а) изпълнителят (участникът), когото представляващ (и никое от 
лицата, които са членове на обединението) е руски гражданин, пребиваващо в Русия 
физическо лице или юридическо лице, образувание или орган, установени в Русия; (б) 
изпълнителят (участникът), (и никое от лицата, които са членове на обединението) е 
юридическо лице, образувание или орган, повече от 50% от правото на собственост в 
което е пряко или непряко притежавано от физическо или юридическо лице, 
образувание или орган, посочено в буква (а); (в) представляващия или дружеството е 
физическо или юридическо лице, образувание или орган, действащ(о) от името или по 
указание на физическо или юридическо лице, образувание или орган, посочено в буква 
(а) или (б); (г) няма участие, което надвишава 10% от стойността на поръчката, на или с 
подизпълнители, доставчици или образувания, чийто капацитет използва дружеството, 
което представлявам, както е посочено в точки от (а) до (в); (д) изпълнителят 
(участникът), (и никое от лицата, които са членове на обединението) не е обект на 
санкции на ЕС, като например тези срещу лицата, изброени в приложение I към 
Регламент (ЕС) № 269/2014 на Съвета. Посочените лица също така не притежават 
пряко или непряко повече от 50% от правото на собственост в изпълнителят 
(участникът) (и никое от лицата, които са членове на обединението).
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korupcija: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Sukčiavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Кандидатът или участникът има задължения за 
данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс 
и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на 
кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила 
акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Кандидатът или участникът има 
задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от 
Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към 
общината по седалището на възложителя и на кандидата или участника, или 
аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която кандидатът 
или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган, (чл. 54, 
ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 
от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 
54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП)
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За кандидата или участника е 
установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва 
декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се 
информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или 
изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП). опитал е да: а) 
повлияе на вземането на решение от страна на възложителя, свързано с 
отстраняването, подбора или възлагането, включително чрез предоставяне на невярна 
или заблуждаваща информация, или б) получи информация, която може да му даде 
неоснователно предимство в процедурата за възлагане на обществена поръчка.(чл. 55, 
ал. 1, т. 5 от ЗОП).
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
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чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
90 и чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 
55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел 
нарушаване на конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен 
орган (чл. 55, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Услуга по извънгаранционен ремонт и техническо обслужване на 
служебните автомобили, включително и доставката на резервни части и аксесоари за 
МПС, за срок от 24 месеца, за нуждите на ТП ДГС Чипровци”
Aprašymas: Услуга по извънгаранционен ремонт и техническо обслужване на 
служебните автомобили, включително и доставката на резервни части и аксесоари за 
МПС, за срок от 24 месеца, за нуждите на ТП ДГС Чипровци. Подробно описание на 
видовете дейности за ремонт на моторните превозни средства /МПС/, включително 
доставка на резервни части и консумативи, собственост на Териториално поделение 
Държавно горско стопанство Чипровци, се съдържа в Техническата спецификация – 
Приложение №1 към настоящата Документация
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Vidaus identifikatorius: 587393

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Kiti sutarties objektai: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 50112100 Automobilių remonto paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: В съответствие с чл. 5 от Правилника за прилагане на Закона за 
обществените поръчки, предвидените в настоящата документация опции представляват 
едностранно право на Възложителя, а не негово задължение, което може да бъде 
упражнено при наличие на предвидените по-долу условия, без да е необходимо 
провеждането на нова процедура за възлагане. Упражняването на всяка от опциите е 
изцяло по преценка на Възложителя и не поражда задължение за възлагане на 
допълнителни услуги или за удължаване срока на договора. В съответствие с чл. 5 от 
ППЗОП, опциите, предвидени от Възложителя, следва да се разбират, като 
едностранното право на възложителя (но не и задължение), а именно: „Опция за 
допълнителни услуги” Възложителят си запазва правото, в хода на изпълнение на 
договора, да възлага извънгаранционно обслужване и ремонт на новопридобит 
придобити моторни превозни средства, както и такива, чиито срок на гаранционно 
обслужване изтича по време на действие на сключения договор за изпълнение на 
поръчката, които към датата на откриване на процедурата не са включени в списъка на 
автомобилите, но са придобити или предоставени за управление на Възложителя след 
откриването на процедурата. Поддръжката и ремонтът на тези моторни превозни 
средства се извършват при всички условия, единични цени, отстъпки, срокове, 
технически изисквания и останалите договорени условия, приложими към останалите 
моторни превозни средства, включени в предмета на обществената поръчка. Броят на 
автомобилите, подлежащи на техническо обслужване и/или ремонт, може да бъде 
увеличен при следните хипотези: - допълнително придобити автомобили, които могат да 
бъдат от същите марки или от други марки, които не са посочени в техническата 
спецификация. - служебни автомобили на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, на които изтича 
гаранционното обслужване по време на предстоящият договор - възложени на 
Изпълнителя по други причини, различни от описаните, за които е налице писмено 
уведомление от страна на Възложителя, в което се описват технически характеристики 
и индивидуализиращи данни на МПС-то. Опцията се упражнява по реда, посочен в 
проекта на договор

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Монтана (BG312)
Šalis: Bulgarija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 15 400,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
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Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: Участниците представят декларация по образец, в Раздел 2 в 
ЦАИС ЕОП „Техническо предложение“, че при изготвяне на офертата са спазени 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, опазване на околната среда, закрила на 
заетостта и условията на труд, съгласно чл.39, ал.3, ал.1 буква „д“ от ППЗОП. 
Информация за задълженията, свързани с данъци и осигуровки, закрила на заетостта и 
условията на труд Участниците могат да получат необходимата информация за 
задълженията, свързани с данъци и осигуровки, закрила на заетостта и условията на 
труд, които са в сила в Република България и относими към услугите, предмет на 
поръчката, както следва: - Относно задълженията, свързани с данъци и осигуровки: 
Национална агенция по приходите: Информационен телефон на НАП 0700 18 700 
Интернет адрес:  - Относно задълженията, свързани със закрила на http://www.nap.bg
заетостта и условията на труд: - Министерство на труда и социалната политика: 
Интернет адрес:  София 1051, ул. Триадица № 2 Телефон: http://www.mlsp.government.bg
02 8119 443 - Агенция по заетостта: - София 1000, бул. „Княз Александър Дондуков“ № 
3, Телефон: 02/ 980 87 19; - Интернет адрес:  - http://www.az.government.bg.
Изпълнителна агенция „Главна инспекция по труда“: - София 1000, бул. „Княз 
Александър Дондуков“ № 3, Телефон: 02/ 0700 17 670; - Интернет адрес: http://www.gli.

 - Относно задълженията, опазване на околната среда: Министерство на government.bg.
околната среда и водите: - Информационен център на МОСВ; работи за посетители 
всеки работен ден от 14:00 до 17:00 ч.; - София 1000, ул. „У. Гладстон“ № 67, Телефон: 
02/ 940 63 31; - Интернет адрес: http://www.moew.government.bg/.

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti dėl šių priežasčių
Pagrindimas: Не е приложимо.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да разполага със сервизна база на 
територията на Област Монтана, където ще се извършват дейностите предмет на 
поръчката. Деклариране: Участникът декларира информацията за обстоятелствата по 
настоящата точка в Част IV: Критерии за подбор, раздел В „Технически и 
професионални способности“, в частта: „Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване“ на ЕЕДОП, като посочва адреса на сервизната база и правното основание 
за ползването на същата (право на собственост, право на ползване, наемно 
правоотношение, т.н.), въз основа на което участникът ще може да ползва изискваната 
сервизна база. Доказване: За доказване на декларираните обстоятелства относно 
наличието на сервиз и сервизна/и база/и на територията на Област Монтана, където ще 
се извършват дейностите предмет на поръчката, участникът, определен за изпълнител, 
съответно участник, от когото това е изискано в хода на процедурата съгласно чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП, представя декларация за инструментите, съоръженията и техническото 
оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката.

Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga

http://www.nap.bg
http://www.mlsp.government.bg
http://www.az.government.bg
http://www.gli.government.bg
http://www.gli.government.bg
http://www.moew.government.bg
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Участникът следва да разполага със сервизна база на 
територията на Област Монтана, където ще се извършват дейностите предмет на 
поръчката. Деклариране: Участникът декларира информацията за обстоятелствата по 
настоящата точка в Част IV: Критерии за подбор, раздел В „Технически и 
професионални способности“, в частта: „Инструменти, съоръжения или техническо 
оборудване“ на ЕЕДОП, като посочва адреса на сервизната база и правното основание 
за ползването на същата (право на собственост, право на ползване, наемно 
правоотношение, т.н.), въз основа на което участникът ще може да ползва изискваната 
сервизна база. Доказване: За доказване на декларираните обстоятелства относно 
наличието на сервиз и сервизна/и база/и на територията на Област Монтана, където ще 
се извършват дейностите предмет на поръчката, участникът, определен за изпълнител, 
съответно участник, от когото това е изискано в хода на процедурата съгласно чл. 67, 
ал. 5 от ЗОП, представя декларация за инструментите, съоръженията и техническото 
оборудване, които ще бъдат използвани за изпълнение на поръчката.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: „П1“ - Предложен гаранционен срок за извършените ремонтни работи, с 
максимален брой точки – 25 т.;
Aprašymas: • Показател „П1“ - Предложен гаранционен срок за извършените ремонтни 
работи, с максимален брой точки – 25 т.; Участниците предлагат гаранционен срок в 
календарни месеци (не по – малко от 6 месеца), като най-дългия гаранционен срок 
получава 25 точки, а точките на останалите участници се изчисляват по следната 
формула: Мi П1=___________ x 25 Мmax където: Мi – представлява гаранционния срок, 
предложен от съответния участник /в календарни месеци Мmax – представлява 
максималният (най-дълъг) предложен гаранционен срок /в календарни месеци/ 
Участник, който представи гаранционен срок по-кратък от установения от Възложителя 
като минимален такъв, Техническото предложение на участника няма да бъде 
допуснато до оценка и ще бъде предложено за отстраняване поради неизпълнение на 
това предварително поставено и обявено условие по смисъла на чл. 107, т. 2, б. „а“ от 
ЗОП.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 25
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Показател „П2“ – Предложена отстъпка за доставка на резервни части и 
консумативи, с максимален брой точки брой точки – 25 т.;
Aprašymas: Показател „П2“ – Предложена отстъпка за доставка на резервни части и 
консумативи, с максимален брой точки брой точки – 25 т.; Отстъпката се посочва в 
проценти, като най-високата предложена отстъпка получава 25 точки, а точките за 
отстъпките на останалите участници се изчисляват по следната формула: Орi 
П2=___________ x 25 Оpmax където: Opi е предложената отстъпка на съответния 
участник; Opmax e най-високата предложена отстъпка. Посочената от участника, избран 
за изпълнител на обществената поръчка, отстъпка от цената на вложените резервни 
части и консумативи в процентно изражение се приема за постоянна и няма да бъде 
променяна за срока на действие на договора. Предложената отстъпка е еднаква и важи 
за всички автомобили на възложителя. Не се допускат отрицателни стойности на 
предложената отстъпка. При условие, че участник предложи отстъпка равна 0%, същият 
ще бъде отстранен от участие.
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Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 25
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Показател „П3“ – Цена за труд, с относителна тежест - 50 т.;
Aprašymas: Показател „П3“ – Цена за труд, с относителна тежест - 50 т.; Цената за труд 
е конкретна цена на сервизен час (нормочас) за извършване на дейности на един брой 
автомобил. Най-ниската предложена цена за труд получава 50 точки, а точките за 
цените на останалите участници се оценяват по следната формула: Цтmin П3= 
_______________ x 50 Цтi Където: Цтmin е най – ниската предложена конкретна цена на 
сервизен час (нормочас); Цтi е конкретна цена на сервизен час (нормочас), предложена 
от всеки участник; Цените за сервизен час (нормочас) труд на посочените по-горе 
дейности се приемат за постоянни и няма да бъдат променяни за срока на действие на 
договора. При условие, че участник предложи цена 0,00 € същият ще бъде отстранен от 
участие. Максимално допустимите цени в процедурата са: Работа за 1 нормочас в евро 
без ДДС не повече от 17,90 € /седемнадесет евро и деветдесет евроцента/ нормочас 
или 35,00 лева нормочас. Участник, който представи стойност по-голяма от 
установената от Възложителя като максимална допустима цена за сервизен час 
(нормочас), Ценовото предложение на участника няма да бъде допуснато до оценка и 
ще бъде предложено за отстраняване поради неизпълнение на това предварително 
поставено и обявено условие по смисъла на чл. 107, т. 2, б. „а“ от ЗОП.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (balai, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/587393
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/587393
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 02/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 03/09/2026 13:00:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra

https://app.eop.bg/today/587393
https://app.eop.bg/today/587393
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Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą: Национална агенция за приходите
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą: Министерство на околната среда и водите
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą: Министерство на труда и 
социалната политика
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Комисия за защита на 
конкуренцията

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ ДЪРЖАВНО ГОРСКО 
СТОПАНСТВО "ЧИПРОВЦИ"
Registracijos numeris: 2016174760138
Pašto adresas: ул. ВАСИЛ ЛЕВСКИ №.19
Miestas: гр.Чипровци
Pašto kodas: 3460
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Монтана (BG312)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: инж. Петко Иванов
E. paštas: dgstp_chiprovtsi@abv.bg
Telefono numeris: 09554 21 97
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/18325
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0003

mailto:dgstp_chiprovtsi@abv.bg
https://app.eop.bg/buyer/18325
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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Oficialus pavadinimas: Национална агенция за приходите
Registracijos numeris: 131063188
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: infocenter@nra.bg
Telefono numeris: 0700 18 700
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
mokesčių reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Министерство на околната среда и водите
Registracijos numeris: 000697371
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: edno_gishe@moew.government.bg
Telefono numeris: +359 2940 6237
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
aplinkosaugos reglamentavimo sistemą

8.1.  ORG-0005
Oficialus pavadinimas: Министерство на труда и социалната политика
Registracijos numeris: 000695395
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
E. paštas: mlsp@mlsp.government.bg
Telefono numeris: +359 2 8119 443
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti informaciją apie tos vietos, kurioje bus vykdoma sutartis, bendrąją 
užimtumo apsaugos ir darbo sąlygų reglamentavimo sistemą

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 68f6450c-aa48-4c41-8534-0c9261805d18  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 31/07/2026 23:43:48 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 538786-2026
OL S numeris: 148/2026
Paskelbimo data: 04/08/2026

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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